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Natalia Enguix Martínez, diputada 

delegada del área de Cooperación 

Municipal, presenta la siguiente propuesta 

de acuerdo: 

 

 

ACUERDO DE LA JUNTA DE 

GOBIERNO SOBRE LA CONCESIÓN 

DE UNA SUBVENCIÓN DIRECTA DE 

AYUDA HUMANITARIA DE 

EMERGENCIA A LA ASOCIACIÓN 

COMITÉ ESPAÑOL DE LA UNRWA 

(Agencia de Naciones Unidas para los 

refugiados de Palestina en Oriente 

Medio): 

 

Dada cuenta del expediente que se tramita 

en la delegación específica de Cooperación 

Internacional, en relación con el ámbito de 

la cooperación internacional al desarrollo, 

para la aprobación de la concesión de una 

subvención directa de ayuda humanitaria 

de emergencia a la Asociación Comité 

Español de la UNRWA (Agencia de 

Naciones Unidas para los refugiados de 

Palestina en Oriente Medio), por importe 

de 55.000 euros, para la realización del 

proyecto “Más allá de la supervivencia: 

dignidad y protección para la población 

refugiada de Palestina en Siria”, a realizar 

en Siria y en los campamentos palestinos, 

del año 2026. 

 

Atendida la solicitud y la documentación 

técnica presentada por la Asociación 

Comité Español de la UNRWA a la 

Diputación de Valencia, solicitando una 

subvención para la realización del citado 

proyecto. 

 

Atendido que el objeto de la concesión de 

una subvención directa de emergencia 

humanitaria a la Asociación Comité 

Español de la UNRWA, con CIF 

G84334903, es la colaboración de la 

Diputación de Valencia para la realización 

del citado proyecto.  

 

Atendido que la finalidad que la 

Delegación de Cooperación Internacional 

de la Diputación de Valencia pretende 

conseguir con esta subvención a la 

Asociación Comité Español de la 

UNRWA, es la de contribuir y apoyar a los 

Natalia Enguix Martínez, diputada 

delegada de l'àrea de Cooperació 

Municipal, presenta la següent proposta 

d'acord: 

 

 

ACORD DE LA JUNTA DE GOVERN 

SOBRE LA CONCESSIÓ D'UNA 

SUBVENCIÓ DIRECTA D'AJUDA 

HUMANITÀRIA D'EMERGÈNCIA A 

L'ASSOCIACIÓ COMITÉ ESPAÑOL 

DE LA UNRWA (Agència de Nacions 

Unides per als refugiats de Palestina a 

Orient Mitjà): 

 

 

Havent donat compte de l'expedient que es 

tramita en la delegació específica de 

Cooperació Internacional, en relació amb 

l'àmbit de la cooperació internacional al 

desenvolupament, per a l'aprovació de la 

concessió d'una subvenció directa d'ajuda 

humanitària d'emergència a l'Associació 

Comité Espanyol de la UNRWA (Agència 

de Nacions Unides per als refugiats de 

Palestina a Orient Mitjà), per import de 

55.000 euros, per a la realització del “Més 

enllà de la supervivència: dignitat i 

protecció per a la població refugiada de 

Palestina a Síria”, a realitzar a Síria i en els 

campaments palestins, de l'any 2026. 

 

 

Atesa la sol·licitud i la documentació 

tècnica presentada per l'Associació Comité 

Espanyol de la UNRWA a la Diputació de 

València, sol·licitant una subvenció per a 

la realització del citat projecte. 

 

 

Atès que l'objecte de la concessió d'una 

subvenció directa d'emergència 

humanitària a l'Associació Comité 

Espanyol de la UNRWA, amb CIF 

G84334903, és la col·laboració de la 

Diputació de València per a la realització 

del citat projecte.  

 

Atès que la finalitat que la Delegació de 

Cooperació Internacional de la Diputació 

de València pretén aconseguir amb esta 

subvenció a l'Associació Comité Espanyol 

de la UNRWA, és la de contribuir i fer 

costat als objectius principals del programa 
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objetivos principales del programa que 

ejecuta UNRWA para mantener el 

programa de ayuda sanitaria a las personas 

refugiadas de Palestina, en una situación de 

crisis humanitaria y emergencia como la de 

Gaza, agravada por la situación de la 

emergencia en curso provocada por la 

guerra en Gaza iniciada en octubre de 

2023.  

 

Atendido que por medio del presente 

proyecto, de doce meses de duración, se 

enmarca en las prioridades humanitarias de 

UNRWA, en particular en la Llamada 

Humanitaria para Siria, Líbano y Jordania 

2026, orientada a responder al deterioro de 

las condiciones de vida de la población 

refugiada de Palestina afectada por el 

desplazamiento prolongado, la crisis 

socioeconómica y el incremento de 

necesidades humanitarias básicas. 

 

Atendido que el proyecto beneficiará a 

aproximadamente 8.588 personas 

refugiadas de Palestina en situación de 

vulnerabilidad, correspondientes a 

alrededor de 2.526 hogares. De la 

población beneficiaria, al menos el 54 % 

serán mujeres, el 34 % niños y niñas, el 6,5 

% personas mayores de 65 años y el 2,4 % 

personas con discapacidad. 

 

Para ello, se prevé la adquisición y 

distribución de 18.267 paquetes de pañales 

para personas adultas y 3.000 paquetes de 

pañales infantiles, que serán distribuidos en 

distintas zonas de intervención de 

UNRWA en Siria, incluyendo Damasco y 

Damasco Rural, la zona norte, la zona 

central y la zona sur. 

 

Atendido que la intervención contará 

asimismo con personal local encargado de 

la coordinación, supervisión y distribución 

de la ayuda, garantizando una 

implementación adecuada, segura y 

adaptada a las necesidades de la población 

beneficiaria.  

 

Atendido que el proyecto busca reducir la 

vulnerabilidad de los hogares destinatarios, 

mejorar sus condiciones básicas de higiene 

y bienestar, y reforzar su dignidad en un 

contexto de crisis humanitaria prolongada. 

 

que executa UNRWA per a mantindre el 

programa d'ajuda sanitària a les persones 

refugiades de Palestina, en una situació de 

crisi humanitària i emergència com la de 

Gaza, agreujada per la situació de 

l'emergència en curs provocada per la 

guerra a Gaza iniciada a l'octubre de 2023. 

 

 

 

Atès que per mitjà del present projecte, de 

dotze mesos de duració, s'emmarca en les 

prioritats humanitàries de UNRWA, en 

particular en l'Anomenada Humanitària per 

a Síria, Líban i Jordània 2026, orientada a 

respondre a la deterioració de les 

condicions de vida de la població refugiada 

de Palestina afectada pel desplaçament 

prolongat, la crisi socioeconòmica i 

l'increment de necessitats humanitàries 

bàsiques. 

 

Atès que el projecte beneficiarà a 

aproximadament 8.588 persones 

refugiades de Palestina en situació de 

vulnerabilitat, corresponents a al voltant de 

2.526 llars. De la població beneficiària, 

almenys el 54% seran dones, el 34% 

xiquets i xiquetes, el 6,5% persones majors 

de 65 anys i el 2,4% persones amb 

discapacitat. 

 

Per a això, es preveu l'adquisició i 

distribució de 18.267 paquets de bolquers 

per a persones adultes i 3.000 paquets de 

bolquers infantils, que seran distribuïts en 

diferents zones d'intervenció de UNRWA a 

Síria, incloent-hi Damasc i Damasc Rural, 

la zona nord, la zona central i la zona sud. 

 

 

Atès que la intervenció comptarà així 

mateix amb personal local encarregat de la 

coordinació, supervisió i distribució de 

l'ajuda, garantint una implementació 

adequada, segura i adaptada a les 

necessitats de la població beneficiària.  

 

 

Atès que el projecte busca reduir la 

vulnerabilitat de les llars destinatàries, 

millorar les seues condicions bàsiques 

d'higiene i benestar, i reforçar la seua 

dignitat en un context de crisi humanitària 

prolongada. 
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Atendido que el criterio principal de 

elegibilidad es el estatus de persona 

refugiada de Palestina, definido como 

aquellas personas que tenían su residencia 

habitual en Palestina entre el 1 de junio de 

1946 y el 15 de mayo de 1948 y que 

perdieron su hogar o medios de vida como 

consecuencia de la guerra de 1948, así 

como sus descendientes por línea paterna, 

incluidos los niños y niñas legalmente 

adoptados. Estas personas, una vez 

registradas, tienen derecho a acceder a los 

servicios de UNRWA. 

 

No obstante, en contextos de crisis 

prolongada como Siria, y en aplicación de 

criterios humanitarios, UNRWA amplía de 

manera excepcional su asistencia a otras 

personas extremadamente vulnerables que 

no cumplen todos los requisitos de registro 

como refugiadas de Palestina, pero que 

carecen de acceso a otros mecanismos de 

protección o asistencia. En este sentido, la 

población destinataria de la intervención se 

identifica dentro de las siguientes 

categorías: 

 

• Personas refugiadas de Palestina 

registradas, elegibles plenamente para 

la prestación de servicios de UNRWA. 

• Personas no registradas o no 

refugiadas, que incluyen: 

 

- Personas desplazadas internas 

como consecuencia de conflictos 

posteriores. 

- Casos identificados por el 

Comisionado General como 

elegibles para recibir asistencia 

humanitaria. 

- Personas que, por razones de 

excepcionalidad humanitaria, 

reciben apoyo bajo modalidades de 

emergencia. 

- Personas que, sin contar con estatus 

formal, residen en campos de 

población refugiada gestionados 

por UNRWA. 

 

La selección final de las personas 

beneficiarias se realiza priorizando 

criterios de vulnerabilidad, con especial 

atención a mujeres, niños y niñas, personas 

mayores y personas con necesidades 

 

Atès que el criteri principal d'elegibilitat és 

l'estatus de persona refugiada de Palestina, 

definit com aquelles persones que tenien la 

seua residència habitual en Palestina entre 

l'1 de juny de 1946 i el 15 de maig de 1948 

i que van perdre la seua llar o mitjans de 

vida a conseqüència de la guerra de 1948, 

així com els seus descendents per línia 

paterna, inclosos els xiquets i xiquetes 

legalment adoptats. Estes persones, una 

vegada registrades, tenen dret a accedir als 

servicis de UNRWA. 

 

 

No obstant això, en contextos de crisi 

prolongada com Síria, i en aplicació de 

criteris humanitaris, UNRWA amplia de 

manera excepcional la seua assistència a 

altres persones extremadament vulnerables 

que no complixen tots els requisits de 

registre com a refugiades de Palestina, però 

que manquen d'accés a altres mecanismes 

de protecció o assistència. En este sentit, la 

població destinatària de la intervenció 

s'identifica dins de les següents categories: 

 

 

• Persones refugiades de Palestina 

registrades, elegibles plenament per a 

la prestació de servicis de UNRWA. 

• Persones no registrades o no 

refugiades, que inclouen: 

 

- Persones desplaçades internes a 

conseqüència de conflictes posteriors. 

 

- Casos identificats pel Comissionat 

General com a elegibles per a rebre 

assistència humanitària. 

 

- Persones que, per raons 

d'excepcionalitat humanitària, reben 

suport sota modalitats d'emergència. 

 

- Persones que, sense comptar amb 

estatus formal, residixen en camps de 

població refugiada gestionats per 

UNRWA. 

 

La selecció final de les persones 

beneficiàries es realitza prioritzant criteris 

de vulnerabilitat, amb especial atenció a 

dones, xiquets i xiquetes, persones majors 

i persones amb necessitats sanitàries 
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sanitarias específicas, garantizando en todo 

momento los principios de imparcialidad, 

no discriminación y atención basada en las 

necesidades. 

 

Además de estos, la Agencia ha establecido 

algunos criterios específicos para esta 

propuesta: 

 

• Ser mujer, niño o niña. 

• Familias vulnerables en situación de 

refugiada o desplazada internamente. 

• Mujeres cabeza de familia con bebés a 

su cargo. 

• Familias con un alto número de 

personas dependientes (personas con 

discapacidad y/o de edad avanzada). 

• Personas mayores de 65 años que 

justifiquen una mayor necesidad. 

 

La selección de la población beneficiaria se 

realizará conforme a criterios de 

vulnerabilidad establecidos por UNRWA, 

priorizando a personas refugiadas de 

Palestina en situación de pobreza extrema 

y con mayores necesidades de apoyo 

humanitario. La identificación de los 

hogares destinatarios tendrá en cuenta 

factores como la composición familiar, la 

presencia de personas mayores, personas 

con discapacidad, menores de edad o 

hogares encabezados por mujeres, así 

como las condiciones socioeconómicas y 

de habitabilidad. 

 

Atendido que UNRWA opera en Siria 

desde 1950, proporcionando asistencia 

humanitaria y servicios esenciales a las 

personas refugiadas de Palestina. 

Actualmente se estima que 438.000 

personas refugiadas de Palestina 

permanecen en el país, muchos de ellos 

afectados por desplazamientos repetidos y 

por el deterioro de las condiciones de vida 

provocado por el conflicto. La Agencia 

presta servicios fundamentales en salud, 

educación, protección social, asistencia 

alimentaria y apoyo psicosocial, 

gestionando 104 escuelas, 24 centros de 

salud, 3 clínicas móviles, 6 centros de 

formación profesional y 13 centros 

comunitarios, además de distribuir ayuda 

alimentaria y asistencia económica a 

cientos de miles de personas refugiadas. 

 

específiques, garantint en tot moment els 

principis d'imparcialitat, no discriminació i 

atenció basada en les necessitats. 

 

 

A més d'estos, l'Agència ha establit alguns 

criteris específics per a esta proposta: 

 

 

• Ser dona, xiquet o xiqueta. 

• Famílies vulnerables en situació de 

refugiada o desplaçada internament. 

• Dones cap de família amb bebés al seu 

càrrec. 

• Famílies amb un alt nombre de 

persones dependents (persones amb 

discapacitat i/o d'edat avançada). 

• Persones majors de 65 anys que 

justifiquen una major necessitat. 

 

La selecció de la població beneficiària es 

realitzarà conforme a criteris de 

vulnerabilitat establits per UNRWA, 

prioritzant a persones refugiades de 

Palestina en situació de pobresa extrema i 

amb majors necessitats de suport 

humanitari. La identificació de les llars 

destinatàries tindrà en compte factors com 

la composició familiar, la presència de 

persones majors, persones amb 

discapacitat, menors d'edat o llars 

encapçalades per dones, així com les 

condicions socioeconòmiques i 

d'habitabilitat. 

 

Atès que UNRWA opera a Síria des de 

1950, proporcionant assistència 

humanitària i servicis essencials a les 

persones refugiades de Palestina. 

Actualment s'estima que 438.000 persones 

refugiades de Palestina romanen al país, 

molts d'ells afectats per desplaçaments 

repetits i per la deterioració de les 

condicions de vida provocat pel conflicte. 

L'Agència presta servicis fonamentals en 

salut, educació, protecció social, 

assistència alimentària i suport psicosocial, 

gestionant 104 escoles, 24 centres de salut, 

3 clíniques mòbils, 6 centres de formació 

professional i 13 centres comunitaris, a 

més de distribuir ajuda alimentària i 

assistència econòmica a centenars de 

milers de persones refugiades. 
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Atendido que el proyecto se ejecutará en 

distintas áreas de Siria, atendiendo a las 

necesidades humanitarias identificadas 

entre la población refugiada de Palestina en 

situación de vulnerabilidad. Las zonas 

priorizadas para esta intervención son 

Neirab, Homs, Hama, Latakia, Alliance (en 

el área urbana de Damasco) y Deraa. 

Neirab se localiza en el norte del país, en 

las proximidades de Alepo; Latakia, en la 

costa mediterránea del noroeste de Siria; 

Homs y Hama se sitúan en la zona central; 

Alliance se encuentra en el área urbana de 

Damasco, en el suroeste; y Deraa, en el sur 

del país, cerca de la frontera con Jordania. 

UNRWA dispone de centros de 

distribución y estructuras operativas en 

todas las zonas identificadas, lo que 

permitirá garantizar una distribución 

adecuada, segura y accesible de la 

asistencia prevista en el marco del 

proyecto. 

 

Atendido que, con esta intervención se 

contribuirá a atender las necesidades más 

urgentes e inmediatas de la población 

desplazada, como la distribución de 

pañales, para mejorar sus condiciones de 

vida. Las alternativas para paliar el 

hacinamiento, la falta de recursos básicos y 

la carencia de bienes básicos no 

alimentarios y las condiciones insalubres 

de la población más vulnerable desplazada 

y refugiada en Siria, en una situación de 

post emergencia, requieren recursos de uso 

inmediato disponibles en el mercado local. 

 

Atendido que, esta propuesta se enmarca 

en la Llamada de Emergencia de UNRWA 

para Siria en 2026, para la cual UNRWA 

ha solicitado 94.694.485 de dólares para 

responder a las necesidades identificadas 

en cuestión de refugio y artículos no 

alimentarios (NFI), de los cuales 

23.405.800 $ para la distribución de ayuda 

humanitaria para necesidades básicas. 

 

Dentro de esta Llamada, este proyecto se 

enfocará en la distribución de artículos no 

alimentarios (NFIs) que garanticen el 

acceso a los derechos humanos básicos. De 

esta forma, el proyecto tendrá un impacto 

positivo en las condiciones higiénico-

sanitarias de la población y en la capacidad 

de respuesta de UNRWA a largo plazo. 

Atès que el projecte s'executarà en 

diferents àrees de Síria, ateses les 

necessitats humanitàries identificades entre 

la població refugiada de Palestina en 

situació de vulnerabilitat. Les zones 

prioritzades per a esta intervenció són 

Neirab, Homs, Hama, Latakia, Alliance (en 

l'àrea urbana de Damasc) i Deraa. Neirab 

es localitza en el nord del país, en les 

proximitats d'Alep; Latakia, en la costa 

mediterrània del nord-oest de Síria; Homs 

i Hama se situen en la zona central; 

Alliance es troba en l'àrea urbana de 

Damasc, en el sud-oest; i Deraa, en el sud 

del país, prop de la frontera amb Jordània. 

UNRWA disposa de centres de distribució 

i estructures operatives en totes les zones 

identificades, la qual cosa permetrà 

garantir una distribució adequada, segura i 

accessible de l'assistència prevista en el 

marc del projecte. 

 

 

Atès que, amb esta intervenció es 

contribuirà a atendre les necessitats més 

urgents i immediates de la població 

desplaçada, com la distribució de bolquers, 

per a millorar les seues condicions de vida. 

Les alternatives per a pal·liar 

l'amuntegament, la falta de recursos bàsics 

i la carència de béns bàsics no alimentaris i 

les condicions insalubres de la població 

més vulnerable desplaçada i refugiada a 

Síria, en una situació de post emergència, 

requerixen recursos d'ús immediat 

disponibles en el mercat local. 

 

Atès que, esta proposta s'emmarca en la 

Trucada d'Emergència de UNRWA per a 

Síria en 2026, per a la qual UNRWA ha 

sol·licitat 94.694.485 de dòlars per a 

respondre a les necessitats identificades en 

qüestió de refugi i articles no alimentaris 

(NFI), dels quals 23.405.800 $ per a la 

distribució d'ajuda humanitària per a 

necessitats bàsiques. 

 

Dins d'esta Crida, este projecte s'enfocarà 

en la distribució d'articles no alimentaris 

(NFIs) que garantisquen l'accés als drets 

humans bàsics. D'esta manera, el projecte 

tindrà un impacte positiu en les condicions 

higienicosanitàries de la població i en la 

capacitat de resposta de UNRWA a llarg 

termini. 
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Atendido que, la escasez y el elevado coste 

de artículos básicos de higiene en el 

mercado local tienen importantes 

consecuencias sobre las condiciones de 

salud, bienestar y dignidad de la población 

refugiada de Palestina en Siria, 

especialmente entre los hogares en 

situación de mayor vulnerabilidad. La falta 

de acceso a productos esenciales de higiene 

afecta de manera directa a mujeres, niñas y 

niños, personas mayores y personas con 

discapacidad, incrementando los riesgos 

asociados a problemas de salud, 

dependencia y deterioro de las condiciones 

de vida. 

 

Atendido que esta opción para la ejecución 

del proyecto busca garantizar que los 

fondos y esfuerzos destinados al apoyo 

humanitario no se vean interrumpidos, 

redirigiendo la ayuda a otra población 

igualmente en situación de vulnerabilidad. 

Esta medida refleja el compromiso de 

UNRWA España y la Diputación de 

Valencia con la continuidad de la asistencia 

humanitaria, adaptándose a las complejas 

realidades del terreno. 

 

Atendido que, a la vista de la 

documentación obrante, se estima que esta 

organización se encuentra en situación que 

fundamenta la concesión de la subvención 

y que en ella concurren las circunstancias y 

cumple las condiciones y requisitos 

previstos en la Ley General de 

Subvenciones y en la Ordenanza General 

de Subvenciones de la Diputación 

Provincial de Valencia para poder ser 

beneficiaria de la subvención. 

 

Atendido que la Asociación citada es una 

entidad que carece de fines de lucro, y que 

dispone de la estructura suficiente para 

garantizar el cumplimiento de los objetivos 

fijados. 

 

Atendido que la Asociación UNRWA 

Comité Español de la UNRWA (Agencia 

de Naciones Unidas para los refugiados de 

Palestina en Oriente Medio), es una 

agencia de las Naciones Unidas establecida 

por la Asamblea General de Naciones 

Unidas en 1949 y tiene el mandato de 

proporcionar asistencia y protección a la 

 

Atès que, l'escassetat i l'elevat cost 

d'articles bàsics d'higiene en el mercat local 

tenen importants conseqüències sobre les 

condicions de salut, benestar i dignitat de 

la població refugiada de Palestina a Síria, 

especialment entre les llars en situació de 

major vulnerabilitat. La falta d'accés a 

productes essencials d'higiene afecta de 

manera directa a dones, xiquetes i xiquets, 

persones majors i persones amb 

discapacitat, incrementant els riscos 

associats a problemes de salut, 

dependència i deterioració de les 

condicions de vida. 

 

 

Atès que esta opció per a l'execució del 

projecte busca garantir que els fons i 

esforços destinats al suport humanitari no 

es vegen interromputs, redirigint l'ajuda a 

una altra població igualment en situació de 

vulnerabilitat. Esta mesura reflectix el 

compromís de UNRWA España i la 

Diputació de València amb la continuïtat 

de l'assistència humanitària, adaptant-se a 

les complexes realitats del terreny. 

 

 

Atès que, a la vista de la documentació 

obrant, s'estima que esta organització es 

troba en situació que fonamenta la 

concessió de la subvenció i que en ella 

concorren les circumstàncies i complix les 

condicions i requisits previstos en la Llei 

General de Subvencions i en l'Ordenança 

General de Subvencions de la Diputació 

Provincial de València per a poder ser 

beneficiària de la subvenció. 

 

 

Atès que l'Associació citada és una entitat 

que manca de fins de lucre, i que disposa 

de l'estructura suficient per a garantir el 

compliment dels objectius fixats. 

 

 

Atès que l'Associació UNRWA Comité 

Espanyol de la UNRWA (Agència de 

Nacions Unides per als refugiats de 

Palestina a Orient Mitjà), és una agència de 

les Nacions Unides establida per 

l'Assemblea General de Nacions Unides en 

1949 i té el mandat de proporcionar 

assistència i protecció a la població de 
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población de Palestina. Una comunidad de 

5,4 millones de personas, casi la cuarta 

parte de la población refugiada del mundo. 

 

Atendido que en España, UNRWA cuenta 

con una organización representante, 

UNRWA España, cuya misión es 

contribuir al sostenimiento de la población 

refugiada a través de la recaudación de 

fondos para los programas de UNRWA y 

dar a conocer la situación humanitaria y la 

realidad de los más de 5 millones de 

personas refugiadas de Palestina en Oriente 

Medio. UNRWA España cuenta con una 

delegación en la Comunidad Valenciana. 

 

Atendido el interés público, social, 

económico y humanitario de la actividad 

subvencionada, así como la dificultad de 

promover concurrencia en su concesión, 

dada la especificidad de las características 

que debe cumplir el beneficiario de la 

subvención. 

 

Atendido que el proyecto a desarrollar es 

un proyecto de ayuda humanitaria y de 

emergencia, atendiendo a lo dispuesto en la 

solicitud y la documentación técnica 

presentada. 

 

Atendida la especificidad de las 

características del beneficiario, ya que la 

UNRWA (Agencia de Naciones Unidas 

para los refugiados de Palestina en Oriente 

Medio), es una agencia de las Naciones 

Unidas establecida por la Asamblea 

General de Naciones Unidas en 8 de 

diciembre de 1949, mediante la Resolución 

302 (IV) de la Asamblea General de las 

NNUU. 

 

Atendido que dicha Asociación es una 

organización sin ánimo de lucro, y no se 

considera necesario solicitarles una 

garantía del gasto. No obstante, en caso de 

incumplimiento de los fines y objetivos 

previstos en el presente Decreto que regula 

los contenidos y ejecución del proyecto 

presentado, dentro de los plazos 

establecidos para su ejecución, se les podrá 

exigir el reintegro de la subvención 

concedida, en aplicación de lo dispuesto en 

la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, 

General de Subvenciones, y en lo 

establecido en las bases de ejecución del 

Palestina. Una comunitat de 5,4 milions de 

persones, quasi la quarta part de la població 

refugiada del món. 

 

Atès que a Espanya, UNRWA compta amb 

una organització representant, UNRWA 

España, la missió de la qual és contribuir al 

sosteniment de la població refugiada a 

través de la recaptació de fons per als 

programes de UNRWA i donar a conéixer 

la situació humanitària i la realitat dels més 

de 5 milions de persones refugiades de 

Palestina a Orient Mitjà. UNRWA 

Espanya compta amb una delegació a la 

Comunitat Valenciana. 

 

Atès l'interés públic, social, econòmic i 

humanitari de l'activitat subvencionada, 

així com la dificultat de promoure 

concurrència en la seua concessió, donada 

l'especificitat de les característiques que ha 

de complir el beneficiari de la subvenció. 

 

 

Atès que el projecte a desenrotllar és un 

projecte d'ajuda humanitària i 

d'emergència, atenent el que es disposa en 

la sol·licitud i la documentació tècnica 

presentada. 

 

Atesa l'especificitat de les característiques 

del beneficiari, ja que la UNRWA 

(Agència de Nacions Unides per als 

refugiats de Palestina a Orient Mitjà), és 

una agència de les Nacions Unides 

establida per l'Assemblea General de 

Nacions Unides en 8 de desembre de 1949, 

mitjançant la Resolució 302 (IV) de 

l'Assemblea General de les NNUU. 

 

 

Atès que esta Associació és una 

organització sense ànim de lucre, i no es 

considera necessari sol·licitar-los una 

garantia del gasto. No obstant això, en cas 

d'incompliment dels fins i objectius 

previstos en el present Decret que regula 

els continguts i execució del projecte 

presentat, dins dels terminis establits per a 

la seua execució, se'ls podrà exigir el 

reintegrament de la subvenció concedida, 

en aplicació del que es disposa en la Llei 

38/2003, de 17 de novembre, General de 

Subvencions, i en el que s'establix en les 

bases d'execució del pressupost general per 
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presupuesto general para el ejercicio 

económico 2026 de la Diputación de 

Valencia, así como las demás normas de 

general y pertinente aplicación. 

 

Atendidos los intereses provinciales de 

contribuir con una subvención de 55.000 

euros, para la realización del citado 

proyecto. 

 

Atendido que se ha comprobado por parte 

del Centro Gestor, que la organización 

beneficiaria cumple todos los requisitos 

necesarios para acceder a la subvención 

propuesta, encontrándose al corriente de 

obligaciones tributarias y frente a la 

Seguridad Social y no está sometida a las 

prohibiciones para obtener está condición, 

que prevén los apartados 2 y 3 del art. 13 

de la LGS, atendiendo a la documentación 

aportada por la organización al expediente 

 

Vistos el art. 26 de la Ordenanza General 

de Subvenciones, 28.1 y 3 de la Ley 

38/2003, de 17 de noviembre, General de 

Subvenciones, así como las Bases de 

Ejecución del Presupuesto de la Diputación 

de 2026, y el sistema FILIM de 

fiscalización limitada.  

 

Visto que la Diputación de Valencia cuenta 

con recursos suficientes para atender el 

gasto, a cargo de la aplicación 

presupuestaria 202.23107.48201 de 

Fondos de Ayuda al Desarrollo, del 

presupuesto de 2026, y de acuerdo con lo 

dispuesto en la Bases del vigente 

presupuesto para subvenciones 

prepagables. 

 

Atendido el informe favorable de 

fiscalización de la Intervención General, de 

fecha 26 de mayo de 2026. 

 

Atendido a lo dispuesto en el Decreto n.º 

3553, de 1 de abril de 2025, de delegación 

de funciones del presidente en los 

diputados/as. 

 

Atendido que el órgano competente para 

otorgar la subvención es la Presidencia de 

la Diputación de València, según se 

establece en el apartado segundo, del 

Decreto n.º 9675, de 25 de julio de 2023, 

a l'exercici econòmic 2026 de la Diputació 

de València, així com les altres normes de 

general i pertinent aplicació. 

 

 

Atesos els interessos provincials de 

contribuir amb una subvenció de 55.000 

euros, per a la realització del citat projecte. 

 

 

Atès que s'ha comprovat per part del Centre 

Gestor, que l'organització beneficiària 

complix tots els requisits necessaris per a 

accedir a la subvenció proposada, trobant-

se al corrent d'obligacions tributàries i 

enfront de la Seguretat Social i no està 

sotmesa a les prohibicions per a obtindre 

està condició, que preveuen els apartats 2 i 

3 de l'art. 13 de la LGS, atesa la 

documentació aportada per l'organització a 

l'expedient 

 

Vistos l'art. 26 de l'Ordenança General de 

Subvencions, 28.1 i 3 de la Llei 38/2003, 

de 17 de novembre, General de 

Subvencions, així com les Bases 

d'Execució del Pressupost de la Diputació 

de 2026, i el sistema FILIM de fiscalització 

limitada.  

 

Vist que la Diputació de València compta 

amb recursos suficients per a atendre el 

gasto, a càrrec de l'aplicació pressupostària 

202.23107.48201 de Fons d'Ajuda al 

Desenrotllament, del pressupost de 2026, i 

d'acord amb el que es disposa en la Bases 

del vigent pressupost per a subvencions 

prepagables. 

 

 

Atès l'informe favorable de fiscalització de 

la Intervenció General, de data 26 de maig 

de 2026. 

 

Atès al que es disposa en el Decret núm. 

3553, d'1 d'abril de 2025, de delegació de 

funcions del president en els diputats/as. 

 

 

Atès que l'òrgan competent per a atorgar la 

subvenció és la Presidència de la Diputació 

de València, segons s'establix en l'apartat 

segon, del Decret núm. 9675, de 25 de 

juliol de 2023, de delegació d'atribucions 

de la Presidència en la Junta de Govern. 
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de delegación de atribuciones de la 

Presidencia en la Junta de Gobierno. 

 

ACUERDO: 

 

Primero. Aprobar la concesión de una 

subvención de concesión directa por 

razones de ayuda humanitaria de 

emergencia, de carácter prepagable, a la 

Asociación Comité Español de la 

UNRWA, con CIF G84334903, por 

importe de 55.000 euros, para la 

realización del proyecto de emergencia 

humanitaria “Más allá de la supervivencia: 

dignidad y protección para la población 

refugiada de Palestina en Siria”, a realizar 

en Siria y en los campamentos palestinos, 

del año 2026. 

 

Segundo. Autorizar y disponer el gasto, por 

un importe de 55.000 euros para el año 

2026, que se hará efectivo en un único pago 

anual, con cargo a la aplicación 

presupuestaria 202.23107.48201 del 

vigente presupuesto de gastos de la 

Diputación. 

 

La presente subvención es de concesión 

directa y prepagable, según lo previsto en 

el art. 23.c, y 26 de la Ordenanza General 

de Subvenciones de la Diputación 

Provincial de Valencia, aprobada por 

acuerdo plenario de 28 de marzo de 2017, 

publicada en el BOP número 101 del 29 de 

mayo de 2017, y cuya modificación 

vigente fue aprobada por acuerdo plenario 

de la Diputación de Valencia en fecha 19 

de noviembre de 2025, publicada en el 

BOP número 28, de fecha 11 de febrero de 

2026, el texto consolidado de la cual se 

encuentra disponible en el Portal de 

Transparencia de esta Corporación, y en 

los arts. 28.1 y 3 de la Ley 38/2003, de 17 

de noviembre, General de Subvenciones, 

en su Reglamento aprobado en por R.D. 

887/2006, de 21 de julio, así como en las 

bases de ejecución del Presupuesto de la 

Diputación del 2026, y en el sistema FILIM 

de fiscalización limitada, quedando 

sometida por lo tanto a las disposiciones 

contenidas en dichas normas. 

 

Tercero. Esta subvención es incompatible 

con cualquiera de las subvenciones de 

concurrencia competitiva, solicitadas o 

 

 

 

ACORD: 

 

Primer. Aprovar la concessió d'una 

subvenció de concessió directa per raons 

d'ajuda humanitària d'emergència, de 

caràcter prepagable, a l'Associació Comité 

Espanyol de la UNRWA, amb CIF 

G84334903, per import de 55.000 euros, 

per a la realització del projecte 

d'emergència humanitària “Més enllà de la 

supervivència: dignitat i protecció per a la 

població refugiada de Palestina a Síria”, a 

realitzar a Síria i en els campaments 

palestins, de l'any 2026. 

 

 

Segon. Autoritzar i disposar el gasto, per un 

import de 55.000 euros per a l'any 2026, 

que es farà efectiu en un únic pagament 

anual, amb càrrec a l'aplicació 

pressupostària 202.23107.48201 del vigent 

pressupost de gastos de la Diputació. 

 

 

La present subvenció és de concessió 

directa i prepagable, segons el que es 

preveu en l'art. 23.c, i 26 de l'Ordenança 

General de Subvencions de la Diputació 

Provincial de València, aprovada per acord 

plenari de 28 de març de 2017, publicada 

en el BOP núm. 101 del 29 de maig de 

2017, i la modificació vigent del qual va ser 

aprovada per acord plenari de la Diputació 

de València en data 19 de novembre de 

2025, publicada en el BOP núm. 28, de 

data 11 de febrer de 2026, el text consolidat 

de la qual es troba disponible en el Portal 

de Transparència d'esta Corporació, i en els 

arts. 28.1 i 3 de la Llei 38/2003, de 17 de 

novembre, General de Subvencions, en el 

seu Reglament aprovat en per  R.D 

887/2006, de 21 de juliol, així com en les 

bases d'execució del Pressupost de la 

Diputació del 2026, i en el sistema FILIM 

de fiscalització limitada, quedant sotmesa 

per tant a les disposicions contingudes en 

estes normes. 

 

 

Tercer. Esta subvenció és incompatible 

amb qualsevol de les subvencions de 

concurrència competitiva, sol·licitades o 
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concedidas para el mismo objeto o 

actividad, con cargo al presupuesto de la 

Diputación. 

 

Esta subvención es compatible con la 

percepción de otras subvenciones, ayuda, 

ingresos o recursos para la misma finalidad 

procedentes de otras Administraciones o 

entes públicos o privados. 

 

El importe de la subvención en ningún caso 

podrá ser de tal cuantía que aisladamente o 

en concurrencia con otras subvenciones, 

ayudas, ingresos o recursos supere el coste 

de la actividad subvencionada. Es 

obligación del beneficiario, comunicar a la 

Diputación de Valencia, la obtención de 

otras subvenciones, ayudas ingresos o 

recursos que financien las actividades 

subvencionadas. Esta comunicación deberá 

efectuarse tan pronto como se conozca y, 

en todo caso, con anterioridad a la 

justificación de la aplicación dada a los 

fondos percibidos. 

 

La entidad beneficiaria deberá de cumplir 

con la obligación del cumplimiento de la 

Ley 1/2022, de 13 de abril, de 

Transparencia y Buen Gobierno de la 

Comunitat Valenciana. 

 

Cuarto. El beneficiario hará constar la 

participación de la Diputación de Valencia 

en las actividades subvencionadas 

incluyendo la  publicidad de la financiación 

de la acción por parte de la Diputación de 

Valencia, haciendo constar el hecho en 

cualquier tipo de publicidad, información, 

difusión o divulgación que pudiera 

realizarse, incluyendo el logotipo de la 

Diputación de Valencia junto a una leyenda 

en la que se haga constar la condición de 

patrocinador. 

 

La publicidad de la subvención por parte 

del beneficiario se realizará con 

independencia de la que corresponda 

efectuar a los beneficiarios de 

subvenciones de acuerdo con las 

obligaciones de publicidad activa 

establecidas en la Ley 19/2013, de 9 de 

diciembre, de transparencia, acceso a la 

información pública y buen gobierno, y su 

normativa de desarrollo, atendiendo a lo 

concedides per al mateix objecte o 

activitat, amb càrrec al pressupost de la 

Diputació. 

 

Esta subvenció és compatible amb la 

percepció d'altres subvencions, ajuda, 

ingressos o recursos per a la mateixa 

finalitat procedents d'altres 

Administracions o ens públics o privats. 

 

L'import de la subvenció en cap cas podrà 

ser de tal quantia que aïlladament o en 

concurrència amb altres subvencions, 

ajudes, ingressos o recursos supere el cost 

de l'activitat subvencionada. És obligació 

del beneficiari, comunicar a la Diputació 

de València, l'obtenció d'altres 

subvencions, ajudes ingressos o recursos 

que financen les activitats subvencionades. 

Esta comunicació haurà d'efectuar-se tan 

prompte com es conega i, en tot cas, amb 

anterioritat a la justificació de l'aplicació 

donada als fons percebuts. 

 

 

L'entitat beneficiària haurà de complir amb 

l'obligació del compliment de la Llei 

1/2022, de 13 d'abril, de Transparència, 

Bon Govern i Participació Ciutadana de la 

Comunitat Valenciana. 

 

Quart. El beneficiari farà constar la 

participació de la Diputació de València en 

les activitats subvencionades incloent la 

publicitat del finançament de l'acció per 

part de la Diputació de València, fent 

constar el fet en qualsevol tipus de 

publicitat, informació, difusió o divulgació 

que poguera realitzar-se, incloent-hi el 

logotip de la Diputació de València al 

costat d'una llegenda en la qual es faça 

constar la condició de patrocinador. 

 

 

La publicitat de la subvenció per part del 

beneficiari es realitzarà amb independència 

de la qual corresponga efectuar als 

beneficiaris de subvencions d'acord amb 

les obligacions de publicitat activa 

establides en la Llei 19/2013, de 9 de 

desembre, de transparència, accés a la 

informació pública i bon govern, i la seua 

normativa de desenrotllament, atenent el 

que es disposa en l'art. 31.4 del Reglament 

de la LGS. 
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dispuesto en el art. 31.4 del Reglamento de 

la LGS. 

 

Quinto. El Acuerdo entrará en vigor a la 

fecha de su firma. Si bien el proyecto 

tendrá un año de duración a partir de la 

fecha de recepción de los fondos de la 

ayuda concedida. 

 

En este sentido, la UNRWA, comunicará al 

Servicio de cooperación, la fecha de 

recepción de los fondos y las fechas 

definitivas con el calendario de ejecución 

del proyecto, teniendo un periodo máximo 

de 3 meses posteriores a la fecha de 

finalización del proyecto para proceder a la 

justificación técnico-económica del 

proyecto realizado. 

 

Sexto. La cantidad abonada por la 

Diputación de Valencia a la Asociación 

Comité Español de la UNRWA para la 

realización del proyecto de “Más allá de la 

supervivencia: dignidad y protección para 

la población refugiada de Palestina en 

Siria”, a realizar en Siria y en los 

campamentos palestinos, del año 2026, 

deberá justificarse por el beneficiario, 

atendiendo a los gastos habidos 

correspondientes a la realización de las 

actividades contempladas en la ejecución 

del proyecto presentado, que son objeto de 

este Acuerdo, y que hayan sido realizadas 

dentro de las fechas de ejecución del 

proyecto hasta el importe máximo de 

55.000 euros.  

 

Son gastos subvencionables, los gastos 

derivados de la ejecución del citado 

proyecto, los cuales se corresponderán con 

las actividades financiadas según lo 

establecido en el proyecto presentado, en el 

que se describe un objetivo general, un 

objetivo específico, y la realización de las 

siguientes actividades: 

 

Objetivo general: Contribuir a mejorar las 

condiciones de vida y la dignidad de las 

personas refugiadas de Palestina en 

situación de vulnerabilidad en Siria 

afectadas por el desplazamiento 

prolongado y la crisis humanitaria. 

 

Objetivo específico: Mejorar el acceso a 

artículos esenciales de higiene y cuidados 

 

 

 

Quint. L'Acord entrarà en vigor a la data de 

la seua firma. Si bé el projecte tindrà un any 

de duració a partir de la data de recepció 

dels fons de l'ajuda concedida. 

 

 

En este sentit, la UNRWA, comunicarà al 

Servici de cooperació, la data de recepció 

dels fons i les dates definitives amb el 

calendari d'execució del projecte, tenint un 

període màxim de 3 mesos posteriors a la 

data de finalització del projecte per a 

procedir a la justificació tecnicoeconòmica 

del projecte realitzat. 

 

 

Sext. La quantitat abonada per la Diputació 

de València a l'Associació Comité 

Espanyol de la UNRWA per a la realització 

del projecte de “Més enllà de la 

supervivència: dignitat i protecció per a la 

població refugiada de Palestina a Síria”, a 

realitzar a Síria i en els campaments 

palestins, de l'any 2026, haurà de justificar-

se pel beneficiari, atesos els gastos haguts 

corresponents a la realització de les 

activitats contemplades en l'execució del 

projecte presentat, que són objecte d'este 

Acord, i que hagen sigut realitzades dins de 

les dates d'execució del projecte fins a 

l'import màxim de 55.000 euros.  

 

 

 

Són gastos subvencionables, els gastos 

derivats de l'execució del citat projecte, els 

quals es correspondran amb les activitats 

finançades segons el que s'establix en el 

projecte presentat, en el qual es descriu un 

objectiu general, un objectiu específic, i la 

realització de les següents activitats: 

 

 

Objectiu general: Contribuir a millorar les 

condicions de vida i la dignitat de les 

persones refugiades de Palestina en 

situació de vulnerabilitat a Síria afectades 

pel desplaçament prolongat i la crisi 

humanitària. 

 

Objectiu específic: Millorar l'accés a 

articles essencials d'higiene i cures 
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básicos de las personas refugiadas de 

Palestina en situación de vulnerabilidad en 

Siria afectadas por el desplazamiento 

prolongado y la crisis humanitaria. 

 

La estrategia de emergencia implementada 

por UNRWA se basa en los principios de 

humanidad, neutralidad, imparcialidad e 

independencia y abarca a toda la población 

en situación de vulnerabilidad. 

 

Esta metodología y estrategia buscan 

garantizar una respuesta efectiva y eficaz a 

la crisis humanitaria en la Franja de Gaza 

en un contexto marcado por el conflicto 

prolongado y la crisis humanitaria en Siria, 

la intervención propuesta por UNRWA se 

enfoca en fortalecer el empoderamiento de 

las personas refugiadas de Palestina, con 

especial atención a mujeres, niñas y otros 

grupos en situación de vulnerabilidad 

mediante la entrega de pañales que 

garantizan una vida digna y segura., 

cumpliendo con los principios 

fundamentales de la ayuda humanitaria de 

las Naciones Unidas. 

 

El proyecto está directamente alineado con 

el ODS 3: “Garantizar una vida sana y 

promover el bienestar para todas las 

personas en todas las edades”. El derecho a 

la salud no depende únicamente del acceso 

a servicios médicos, sino también de las 

condiciones de vida que permitan a las 

personas refugiadas de Palestina protegerse 

de enfermedades, mantener una higiene 

adecuada y resguardarse del clima 

extremo. 

 

La asistencia de emergencia de UNRWA 

servirá para mejorar el acceso a artículos 

esenciales de higiene y cuidados básicos de 

las personas refugiadas de Palestina en  

Siria, afectadas por el desplazamiento 

prolongado y la crisis humanitaria y en 

situación de vulnerabilidad, a través de la 

adquisición y distribución de pañales para 

personas adultas y pañales infantiles 

destinados aproximadamente a 2.526 

familias refugiadas de Palestina en 

situación de vulnerabilidad en Siria, 

alcanzando a unas 8.588 personas, de las 

cuales al menos el 54 % serán mujeres, el 

34 % niños y niñas, el 6,5 % personas 

bàsiques de les persones refugiades de 

Palestina en situació de vulnerabilitat a 

Síria afectades pel desplaçament prolongat 

i la crisi humanitària. 

 

L'estratègia d'emergència implementada 

per UNRWA es basa en els principis 

d'humanitat, neutralitat, imparcialitat i 

independència i abasta a tota la població en 

situació de vulnerabilitat. 

 

Esta metodologia i estratègia busquen 

garantir una resposta efectiva i eficaç a la 

crisi humanitària en la Franja de Gaza en 

un context marcat pel conflicte prolongat i 

la crisi humanitària a Síria, la intervenció 

proposada per UNRWA s'enfoca a enfortir 

l'apoderament de les persones refugiades 

de Palestina, amb especial atenció a dones, 

xiquetes i altres grups en situació de 

vulnerabilitat mitjançant el lliurament de 

bolquers que garantixen una vida digna i 

segura., complint amb els principis 

fonamentals de l'ajuda humanitària de les 

Nacions Unides. 

 

 

El projecte està directament alineat amb el 

ODS 3: “Garantir una vida sana i promoure 

el benestar per a totes les persones en totes 

les edats”. El dret a la salut no depén 

únicament de l'accés a servicis mèdics, sinó 

també de les condicions de vida que 

permeten a les persones refugiades de 

Palestina protegir-se de malalties, 

mantindre una higiene adequada i 

resguardar-se del clima extrem. 

 

 

L'assistència d'emergència de UNRWA 

servirà per a millorar l'accés a articles 

essencials d'higiene i cures bàsiques de les 

persones refugiades de Palestina a Síria, 

afectades pel desplaçament prolongat i la 

crisi humanitària i en situació de 

vulnerabilitat, a través de l'adquisició i 

distribució de bolquers per a persones 

adultes i bolquers infantils destinats 

aproximadament a 2.526 famílies 

refugiades de Palestina en situació de 

vulnerabilitat a Síria, aconseguint a unes 

8.588 persones, de les quals almenys el 

54% seran dones, el 34% xiquets i 

xiquetes, el 6,5% persones majors de 65 

anys i el 2,4% persones amb discapacitat. 
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mayores de 65 años y el 2,4 % personas con 

discapacidad. 

 

UNRWA realizará la distribución de los 

pañales para personas adultas y pañales 

infantiles a través de sus centros y 

mecanismos operativos en Siria, 

incluyendo las zonas de Neirab, Homs, 

Hama, Latakia, Alliance y Deraa, 

atendiendo a las necesidades identificadas 

y a las condiciones de acceso existentes en 

cada momento. 

 

En el marco de esta intervención, UNRWA 

será responsable de la identificación de las 

personas beneficiarias, la adquisición y 

distribución de los artículos no 

alimentarios, así como del seguimiento 

técnico y logístico de la acción. La 

implementación se realizará a través de las 

estructuras y equipos locales de la Agencia 

en Siria, especialmente mediante el 

programa de Relief and Social Services 

(RSS), que trabaja directamente con 

hogares en situación de mayor 

vulnerabilidad. 

 

El personal del área de servicios sociales y 

distribución de la Agencia, en coordinación 

con las organizaciones comunitarias de 

base, establecerá los días, horarios y 

modalidades más adecuadas para la entrega 

de los suministros. La información relativa 

a la distribución será comunicada a las 

personas beneficiarias mediante diferentes 

canales accesibles, incluyendo llamadas 

telefónicas, mensajes SMS y anuncios en 

centros comunitarios y espacios 

frecuentados por la población destinataria. 

 

Las actividades contempladas en la 

ejecución del proyecto, atendiendo a lo 

dispuesto en el proyecto técnico 

presentado, son las siguientes: 

 

• Actividad 1: Identificación y selección 

de la población destinataria de los 

artículos no alimentarios. 

• Actividad 2: Proceso de licitación y 

adquisición de los artículos no 

alimentarios.  

• Actividad 3: Almacenamiento y 

relocalización en stock de los artículos 

no alimentarios NFIs para la 

 

 

 

UNRWA realitzarà la distribució dels 

bolquers per a persones adultes i bolquers 

infantils a través dels seus centres i 

mecanismes operatius a Síria, incloent-hi 

les zones de Neirab, Homs, Hama, Latakia, 

Alliance i Deraa, ateses les necessitats 

identificades i a les condicions d'accés 

existents a cada moment. 

 

 

En el marc d'esta intervenció, UNRWA 

serà responsable de la identificació de les 

persones beneficiàries, l'adquisició i 

distribució dels articles no alimentaris, així 

com del seguiment tècnic i logístic de 

l'acció. La implementació es realitzarà a 

través de les estructures i equips locals de 

l'Agència a Síria, especialment mitjançant 

el programa de Relief and Social Services 

(RSS), que treballa directament amb llars 

en situació de major vulnerabilitat. 

 

 

 

El personal de l'àrea de servicis socials i 

distribució de l'Agència, en coordinació 

amb les organitzacions comunitàries de 

base, establirà els dies, horaris i modalitats 

més adequades per al lliurament dels 

subministraments. La informació relativa a 

la distribució serà comunicada a les 

persones beneficiàries mitjançant diferents 

canals accessibles, incloent-hi trucades 

telefòniques, missatges SMS i anuncis en 

centres comunitaris i espais freqüentats per 

la població destinatària. 

 

Les activitats contemplades en l'execució 

del projecte, atenent el que es disposa en el 

projecte tècnic presentat, són les següents: 

 

 

• Activitat 1: Identificació i selecció de 

la població destinatària dels articles no 

alimentaris. 

• Activitat 2: Procés de licitació i 

adquisició dels articles no alimentaris.  

 

• Activitat 3: Emmagatzematge i 

relocalització en estoc dels articles no 

alimentaris NFIs per a la distribució a 

les àrees més vulnerables. 
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distribución a las áreas más 

vulnerables. 

• Actividad 4: Distribución de los bienes 

no alimentarios a las personas 

refugiadas de Palestina. 

 

La implementación del presente proyecto 

se fundamentará en el reparto de los 

artículos no alimentarios NFIs, 

consistentes en packs de pañales, para 

aproximadamente a 2.526 familias 

refugiadas de Palestina en situación de 

vulnerabilidad, atendiendo a lo dispuesto 

en el proyecto técnico presentado. 

 

Por otra parte, se incluyen los gastos del 

personal designado para la supervisión y 

distribución de los packs, durante el tiempo 

establecido de 3 meses, y los costes 

indirectos contemplados atendiendo a lo 

dispuesto en el proyecto técnico 

presentado. 

 

Los packs entregados serán los indicados a 

continuación, si bien, las cantidades 

podrían variar, adecuándose a las 

necesidades del momento y a la 

disponibilidad, así como el número o 

cualificación del personal designado para 

la distribución, ajustándose los mismos a la 

cantidad final subvencionada. 

 

Los packs y el personal comprendido en el 

proyecto técnico presentado para la 

ejecución del proyecto es el siguiente: 

 
PACKS PAÑALES 

Pañales adultos (Pack de 10) 18.267 unidades 

Pañales infantiles (Pack de 20) 3.000 unidades 

 
PERSONAL 

Supervisor distribución (3 meses) 

Coordinador distribución (3 meses) 

Oficial de distribución (3 meses) 

 

En el momento de recepción de los fondos 

de la Diputación de Valencia, UNRWA 

procederá a la actualización y verificación 

de la población beneficiaria en las distintas 

zonas de intervención en Siria, con el 

objetivo de identificar a las familias 

refugiadas de Palestina en situación de 

mayor vulnerabilidad que recibirán pañales 

para personas adultas y pañales infantiles. 

 

 

 

• Activitat 4: Distribució dels béns no 

alimentaris a les persones refugiades de 

Palestina. 

 

La implementació del present projecte es 

fonamentarà en el repartiment dels articles 

no alimentaris NFIs, consistents en packs 

de bolquers, per a aproximadament a 2.526 

famílies refugiades de Palestina en situació 

de vulnerabilitat, atenent el que es disposa 

en el projecte tècnic presentat. 

 

 

D'altra banda, s'inclouen els gastos del 

personal designat per a la supervisió i 

distribució dels packs, durant el temps 

establit de 3 mesos, i els costos indirectes 

contemplats atenent el que es disposa en el 

projecte tècnic presentat. 

 

 

Els packs entregats seran els indicats a 

continuació, si bé, les quantitats podrien 

variar, adequant-se a les necessitats del 

moment i a la disponibilitat, així com el 

número o qualificació del personal 

designat per a la distribució, ajustant-se els 

mateixos a la quantitat final 

subvencionada.. 

 

Els packs i el personal comprés en el 

projecte tècnic presentat per a l'execució 

del projecte és el següent: 

 
PACKS BOLQUERS 

Bolquers adults (Pack de 10) 18.267 unitats 

Bolquers infantils (Pack de 20) 3.000 unitats 

 
PERSONAL 

Supervisor distribució (3 mesos) 

Coordinador distribució (3 mesos) 

Oficial de distribució (3 mesos) 

 

En el moment de recepció dels fons de la 

Diputació de València, UNRWA procedirà 

a l'actualització i verificació de la població 

beneficiària en les diferents zones 

d'intervenció a Síria, amb l'objectiu 

d'identificar a les famílies refugiades de 

Palestina en situació de major 

vulnerabilitat que rebran bolquers per a 

persones adultes i bolquers infantils. 

 

Aprobado en sesión de la
Junta de Gobierno
de fecha 16/06/2026

Aprovat en sessió de la
Junta de Govern
de data 16/06/2026

FIRMADO

1.- Secretario General de DIPUTACION - Vicente Rafael Boquera Matarredona 17-jun-2026

Página 14 de 19

E
st

a 
es

 u
na

 c
op

ia
 im

pr
es

a 
de

l d
oc

um
en

to
 e

le
ct

ró
ni

co
 g

en
er

ad
a 

po
r 

la
 a

pl
ic

ac
ió

n 
in

fo
rm

át
ic

a 
P

or
ta

fir
m

as
.

M
ed

ia
nt

e 
el

 c
ód

ig
o 

de
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 p

ue
de

 c
om

pr
ob

ar
 la

 v
al

id
ez

 d
e 

la
 fi

rm
a 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
 lo

s 
do

cu
m

en
to

s 
fir

m
ad

os
 e

n 
la

 d
ire

cc
ió

n 
w

eb
: h

ttp
s:

//w
w

w
.s

ed
e.

di
va

l.e
s/

op
en

cm
s/

op
en

cm
s/

po
rt

al
/in

de
x.

js
p?

op
ci

on
=

ve
rif

ic
a



Documento Identificadores

COPIA LEGAL

Código de verificación Otros datos

DV-2151BC46-75729BDF-C01ED239-5A0C188

La Agencia priorizará especialmente a 

familias encabezadas por mujeres, hogares 

con personas mayores de 65 años, personas 

con discapacidad, personas dependientes, 

así como familias con niños y niñas de 

corta edad que requieran productos 

específicos de higiene y cuidados básicos. 

Desde un enfoque de género e 

interseccional, la intervención reconoce 

que las necesidades relacionadas con el 

acceso a productos de higiene afectan de 

manera diferenciada a mujeres, niñas y 

niños, personas mayores y personas con 

discapacidad, quienes enfrentan mayores 

niveles de vulnerabilidad y exclusión 

social. 

 

Se considerará gasto realizado el que ha 

sido efectivamente pagado con 

anterioridad a la finalización del período de 

justificación. 

 

La documentación requerida para la 

justificación de la subvención concedida 

deberá presentarse a través de la sede 

electrónica de la Diputación de Valencia. 

 

Atendiendo a lo dispuesto en el art.  

28.1.A.2) de la Ordenanza General de 

Subvenciones  la justificación de la 

subvención concedida deberá acreditarse 

mediante cuenta justificativa ordinaria, y 

contendrá como mínimo la siguiente 

información: 

 

a) Una memoria de actuación justificativa 

del cumplimiento de las condiciones 

impuestas en la concesión de la 

subvención, con indicación de las 

actividades realizadas y de los 

resultados obtenidos. 

 

b) Una memoria económica justificativa 

del coste de las actividades realizadas. 

 

No obstante, y debido a las especiales 

características del beneficiario, se tendrán 

en cuenta, en este sentido, las siguientes 

especificaciones:  

 

UNRWA es un Organismo de Naciones 

Unidas, sujeto de Derecho Internacional 

Público. La gestión financiera y la 

ejecución de los fondos se lleva a cabo por 

UNRWA. Como Agencia de las Naciones 

L'Agència prioritzarà especialment a 

famílies encapçalades per dones, llars amb 

persones majors de 65 anys, persones amb 

discapacitat, persones dependents, així 

com famílies amb xiquets i xiquetes de 

poca edat que requerisquen productes 

específics d'higiene i cures bàsiques. Des 

d'un enfocament de gènere i interseccional, 

la intervenció reconeix que les necessitats 

relacionades amb l'accés a productes 

d'higiene afecten de manera diferenciada a 

dones, xiquetes i xiquets, persones majors 

i persones amb discapacitat, els qui 

enfronten majors nivells de vulnerabilitat i 

exclusió social. 

 

 

Es considerarà gasto realitzat el que ha 

sigut efectivament pagat amb anterioritat a 

la finalització del període de justificació. 

 

 

La documentació requerida per a la 

justificació de la subvenció concedida 

haurà de presentar-se a través de la seu 

electrònica de la Diputació de València. 

 

Atenent el que es disposa en l'art. 28.1.A.2) 

de l'Ordenança General de Subvencions la 

justificació de la subvenció concedida 

haurà d'acreditar-se mitjançant compte 

justificatiu ordinari, i contindrà com a 

mínim la següent informació: 

 

 

a) Una memòria d'actuació justificativa 

del compliment de les condicions 

imposades en la concessió de la 

subvenció, amb indicació de les 

activitats realitzades i dels resultats 

obtinguts. 

 

b) Una memòria econòmica justificativa 

del cost de les activitats realitzades. 

 

No obstant això, i a causa de les especials 

característiques del beneficiari, es tindran 

en compte, en este sentit, les següents 

especificacions:  

 

UNRWA és un Organisme de Nacions 

Unides, subjecte de Dret Internacional 

Públic. La gestió financera i l'execució dels 

fons es duu a terme per UNRWA. Com a 

Agència de les Nacions Unides dependent 
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Unidas dependiente de la Asamblea 

General, se adscribe a los procedimientos, 

normativa y reglamentos financieros que 

rigen su funcionamiento como parte de 

Naciones Unidas. 

 

UNRWA, como Agencia de Naciones 

Unidas dependiente de la Asamblea 

General, aplicará sus procedimientos y 

regulaciones financieras para la 

adquisición de los productos previstos en la 

intervención, garantizando transparencia, 

eficiencia y la mejor relación calidad-

precio posible. 

 

La Agencia utilizará sus mecanismos 

internos de compras y licitación pública, 

que contemplan diferentes modalidades de 

contratación dependiendo de las 

condiciones del contexto y de las 

necesidades operativas. Entre ellas se 

incluyen procedimientos de licitación entre 

proveedores previamente evaluados y, 

cuando las circunstancias humanitarias lo 

requieran, mecanismos de contratación 

simplificada que permitan agilizar la 

respuesta y garantizar la continuidad de la 

asistencia. 

 

Estos marcos normativos han sido 

aceptados por los Estados Miembros que 

forman parte de la Asamblea General de 

Naciones Unidas, y en ellos se recogen 

disposiciones relativas a la imposibilidad 

de entregar ciertos documentos o datos 

informativos de la organización, 

incluyendo facturas y/o copias de las 

mismas. 

 

En su lugar, el mecanismo de justificación 

de las agencias de Naciones Unidas, entre 

ellas UNRWA, cuenta con sus propias 

fuentes documentales. Así, la justificación 

económica de aquellas subvenciones 

recibidas para la implementación de 

proyectos en terreno. 

 

En este sentido, para la justificación del 

proyecto la Asociación UNRWA (Comité 

Español de la UNRWA), a través de su 

Delegación en Valencia, presentará ante la 

Diputación de Valencia un informe final a 

la finalización del proyecto con todas las 

acciones realizadas en su ejecución. 

 

de l'Assemblea General, s'adscriu als 

procediments, normativa i reglaments 

financers que regixen el seu funcionament 

com a part de Nacions Unides. 

 

 

UNRWA, com a Agència de Nacions 

Unides dependent de l'Assemblea General, 

aplicarà els seus procediments i 

regulacions financeres per a l'adquisició 

dels productes previstos en la intervenció, 

garantint transparència, eficiència i la 

millor relació qualitat-preu possible. 

 

 

L'Agència utilitzarà els seus mecanismes 

interns de compres i licitació pública, que 

contemplen diferents modalitats de 

contractació depenent de les condicions del 

context i de les necessitats operatives. 

Entre elles s'inclouen procediments de 

licitació entre proveïdors prèviament 

avaluats i, quan les circumstàncies 

humanitàries ho requerisquen, mecanismes 

de contractació simplificada que permeten 

agilitzar la resposta i garantir la continuïtat 

de l'assistència. 

 

 

Estos marcs normatius han sigut acceptats 

pels Estats membres que formen part de 

l'Assemblea General de Nacions Unides, i 

en ells s'arrepleguen disposicions relatives 

a la impossibilitat d'entregar uns certs 

documents o dades informatives de 

l'organització, incloent-hi factures i/o 

còpies d'estes. 

 

 

En el seu lloc, el mecanisme de justificació 

de les agències de Nacions Unides, entre 

elles UNRWA, compta amb les seues 

pròpies fonts documentals. Així, la 

justificació econòmica d'aquelles 

subvencions rebudes per a la 

implementació de projectes en terreny. 

 

En este sentit, per a la justificació del 

projecte l'Associació UNRWA (Comité 

Espanyol de la UNRWA), a través de la 

seua Delegació a València, presentarà 

davant la Diputació de València un informe 

final a la finalització del projecte amb totes 

les accions realitzades en la seua execució. 
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Adjuntamente al proyecto técnico,  

presentará informe económico que 

justifique los gastos realizados con la 

aportación realizada por la Diputación de 

Valencia, adjuntando la siguiente 

documentación acreditativa del Control de 

Fondos:  

 

• Acuse Bancario de recepción de fondos 

en UNRWA España: Documento 

emitido por la entidad bancaria a la que 

el donante ha transmitido los fondos de 

la subvención. 

 

• Acuse Bancario de transferencia de 

fondos de UNRWA España a 

UNRWA: que se realiza a la cuenta 

ÚNICA para todas las contribuciones 

en divisa EUROS en Viena. No se abre 

una cuenta única por proyecto, dada la 

envergadura de la Agencia.  

 

• Official receipt: certificado de 

recepción de los fondos en UNRWA, 

con indicación expresa del donante, la 

cantidad y el proyecto al que se 

destinan los fondos, firmado por el 

Director/a de Finanzas de UNRWA.  

 

• Financial Statement/Factura Única: 

estado contable sobre el empleo de la 

subvención en el que se refleja la fecha 

de emisión, el donante, los fondos 

recibidos en dólares estadounidenses 

(divisa de operaciones de UNRWA) y 

en euros (divisa de la subvención 

recibida) así como las principales 

partidas de gasto aprobadas y el nivel 

de ejecución, firmada por el Director/a 

Financiero de UNRWA.  

 

• Relación de gastos efectuados con 

cargo a la subvención según 

presupuesto aprobado en partidas 

generales, en un documento de hoja de 

cálculo. 

 

Esta forma de justificación se aplica, y está 

ampliamente aceptada para la justificación 

de todas las subvenciones otorgadas por 

parte de numerosas administraciones 

públicas descentralizadas (Gobiernos de 

Comunidades Autónomas, Ayuntamientos 

y Diputaciones Provinciales), así como por 

varios entes privados. Igualmente, esta 

Adjuntamente al projecte tècnic, presentarà 

informe econòmic que justifique els gastos 

realitzats amb l'aportació realitzada per la 

Diputació de València, adjuntant la 

següent documentació acreditativa del 

Control de Fons:  

 

 

• Acusament Bancari de recepció de fons 

en UNRWA España: Document emés 

per l'entitat bancària a la qual el donant 

ha transmés els fons de la subvenció. 

 

 

• Acusament Bancari de transferència de 

fons de UNRWA Espanya a UNRWA: 

que es realitza al compte ÚNIC per a 

totes les contribucions en divisa 

EUROS a Viena. No s'obri un compte 

únic per projecte, donada l'envergadura 

de l'Agència.  

 

• Official receipt: certificat de recepció 

dels fons en UNRWA, amb indicació 

expressa del donant, la quantitat i el 

projecte al qual es destinen els fons, 

firmat pel Director/a de Finances de 

UNRWA.  

 

• Financial Statement/Factura Única: 

estat comptable sobre l'ús de la 

subvenció en el qual es reflectix la data 

d'emissió, el donant, els fons rebuts en 

dòlars estatunidencs (divisa 

d'operacions de UNRWA) i en euros 

(divisa de la subvenció rebuda) així 

com les principals partides de gasto 

aprovades i el nivell d'execució, 

firmada pel Director/a Financer de 

UNRWA.  

 

• Relació de gastos efectuats amb càrrec 

a la subvenció segons pressupost 

aprovat en partides generals, en un 

document de full de càlcul. 

 

 

Esta forma de justificació s'aplica, i està 

àmpliament acceptada per a la justificació 

de totes les subvencions atorgades per part 

de nombroses administracions públiques 

descentralitzades (Governs de Comunitats 

Autònomes, Ajuntaments i Diputacions 

Provincials), així com per diversos ens 

privats. Igualment, esta forma de 
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forma de justificación está reconocida en el 

Reglamento de la Ley General de 

Subvenciones y en el acuerdo que el 

Gobierno de España, a través del 

Ministerio de Asuntos Exteriores y 

Cooperación, tiene con UNRWA desde el 

año 2009. 

 

También deberá comunicar cualquier tipo 

de modificación o aplazamiento que pueda 

producirse en la ejecución del proyecto, 

para lo cual será necesario formular una 

solicitud por escrito, indicando las causas 

de las mismas, la cual deberá ser autorizada 

por la Diputación de Valencia. 

 

Si el beneficiario no justificase la totalidad 

del importe de la subvención concedida, se 

reducirá ésta proporcionalmente al gasto 

justificado. 

 

La no justificación de la subvención será 

causa de pérdida de la subvención 

concedida. 

 

Séptimo. Dadas las especiales 

características de la Entidad Beneficiaria 

de la subvención, así como de los 

destinatarios últimos de las ayudas, y dado 

su carácter prepagable, se declara exenta 

dicha Asociación de la obligación de 

prestar garantía o caución, sin perjuicio de 

que la misma, en caso de incumplimiento 

de sus obligaciones, deberá proceder al 

reintegro de la subvención concedida.  

 

Octavo. La entidad beneficiaria facilitará 

cuantas acciones de comprobación de la 

ejecución del proyecto solicite la 

Diputación de Valencia, aportando la 

información que le sea requerida. 

 

Noveno. El presente Acuerdo se 

comunicará a la entidad beneficiaria que 

deberá aceptar expresamente esta 

subvención directa por razones de interés 

público, social, económico, humanitario u 

otras que dificulten su convocatoria 

pública, en el plazo máximo de 15 días 

hábiles a partir del día siguiente a la 

notificación de este. 

 

Este Acuerdo es definitivo en vía 

administrativa, y contra el mismo podrá 

interponerse potestativamente recurso de 

justificació està reconeguda en el 

Reglament de la Llei General de 

Subvencions i en l'acord que el Govern 

d'Espanya, a través del Ministeri d'Afers 

exteriors i Cooperació, té amb UNRWA 

des de l'any 2009. 

 

 

També haurà de comunicar qualsevol tipus 

de modificació o ajornament que puga 

produir-se en l'execució del projecte, per a 

això serà necessari formular una sol·licitud 

per escrit, indicant les causes d'estes, la 

qual haurà de ser autoritzada per la 

Diputació de València. 

 

Si el beneficiari no justificara la totalitat de 

l'import de la subvenció concedida, es 

reduirà esta proporcionalment al gasto 

justificat. 

 

La no justificació de la subvenció serà 

causa de pèrdua de la subvenció concedida. 

 

 

Sèptim. Donades les especials 

característiques de l'Entitat Beneficiària de 

la subvenció, així com dels destinataris 

últims de les ajudes, i donat el seu caràcter 

prepagable, es declara exempta esta 

Associació de l'obligació de prestar 

garantia o caució, sense perjuí que la 

mateixa, en cas d'incompliment de les 

seues obligacions, haurà de procedir al 

reintegrament de la subvenció concedida.  

 

Octau. L'entitat beneficiària facilitarà 

quantes accions de comprovació de 

l'execució del projecte sol·licite la 

Diputació de València, aportant la 

informació que li siga requerida. 

 

Nové. El present Acord es comunicarà a 

l'entitat beneficiària que haurà d'acceptar 

expressament esta subvenció directa per 

raons d'interés públic, social, econòmic, 

humanitari o altres que dificulten la seua 

convocatòria pública, en el termini màxim 

de 15 dies hàbils a partir de l'endemà de la 

notificació d'este. 

 

 

Este Acord és definitiu en via 

administrativa, i contra este podrà 

interposar-se potestativament recurs de 
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reposición, ante el Presidente de la 

Diputación, en el plazo máximo de un mes 

contado a partir del día siguiente a aquel en 

que tenga lugar la notificación del presente 

acto, o directamente, recurso contencioso-

administrativo ante la Sección de lo 

Contencioso-Administrativo del Tribunal 

de Instancia de Valencia, en el plazo de dos 

meses contados también a partir de aquel 

en que tenga lugar la notificación del 

presente acto. Todo ello, de conformidad 

con el vigente tenor de los artículos 114, 

123 y 124 de la Ley 39/2015, de 1 de 

octubre del Procedimiento Administrativo 

Común de las Administraciones Públicas, 

y los art. 8, 14, 25 y 46 de la Ley 29/1998, 

de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción 

Contencioso-Administrativa, y sin 

perjuicio de que pueda ejercitarse cualquier 

otro recurso que se estime procedente.» 

reposició, davant el President de la 

Diputació, en el termini màxim d'un mes 

comptat a partir de l'endemà d'aquell en 

què tinga lloc la notificació del present 

acte, o directament, recurs contenciós 

administratiu davant la Secció del 

Contenciós-Administratiu del Tribunal 

d'Instància de València, en el termini de 

dos mesos comptats també a partir d'aquell 

en què tinga lloc la notificació del present 

acte. Tot això, de conformitat amb el vigent 

tenor dels articles 114, 123 i 124 de la Llei 

39/2015, d'1 d'octubre del Procediment 

Administratiu Comú de les 

Administracions Públiques, i els art. 8, 14, 

25 i 46 de la Llei 29/1998, de 13 de juliol, 

reguladora de la Jurisdicció contenciosa 

administrativa, i sense perjuí que puga 

exercitar-se qualsevol altre recurs que 

s'estime procedent.» 
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